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Bsenenune

Hacrosmee nmocobue mpenHa3HayeHO JJIs WUCIIOJIb30BAHUSA HA 3aHATUAX 10
TEXHUYECKOMY MEPEBOY CTyIEHTAaMU HHPOPMAIIMOHHBIX CHEIIHATbHOCTEH.

Metonuueckre yKa3aHUsl HalleJIeHbl Ha WHTEHCHM(UKAIUI0 Ipolecca
W3BJICYCHUSI HEOOX0AUMON MH(OPMALIUK MPU YTCHUU OPUTHMHAIBHOM TEXHUYECKOU
JUTEPATYpHl U AalibHEHIIee GOPMUPOBAHHE YMEHHUS JelaTh KpaTKue COOOIIeHUS B
npeaenax M3y4aeMblX TEM [0 CIEUHUATbHOCTH, PACIIMPEHUE CJIOBapHOM O0asbl.
[Ipennonaraercsi, YTO y4dallMecs OBJIAJIENIM OCHOBHBIMHU pa3/ieilaMU rPaMMAaTHKU B
pamMKax y4deOHOro Kypca M BIQJCIOT HEKOTOPHIMHU HaBbIKAMU YCTHOW peuu. B
MOCOOWH MCTIOB30BAHbBI KaK yUeOHBIE TEKCThI, TAK U OPUTHHAIBHBIC TEKCTHI HAYYHO-
MOMYJISIPHOTO M HAy4YHO-TEXHMYECKOTO Xapakrepa. Marepuanbl B HEKOTOPBIX
CJIy4asX COKpAILEHbI, HO HE aJallTUPOBAHBI.

Bo BBeneHUU coaepKUTCS OCHOBHASI TE€OpeTHYECKass HHPOPMALIHUS O HayYHO-
TEXHUYECKOM TMEepEeBOJE M €ro BHJAX, JIEKCHYECKUX U TpaMMaTUYECKHX
OCOOEHHOCTSIX HAYYHOTO CTWJIS, NEPEUUCISIOTCS OCHOBHBIE TpaHC(hOpMallH,
UCII0JIB3yEMBIE B IIPOLIECCE NIEPEBOJA.

IIpakTuyeckasi padbora Ne 1. The role of technical progress (reading and

translation)
1.1._Study the vocabulary:
age — BEK lord - rocnoiun
annual — exeroHbIi occur - BO3HUKATh
atomic — aTOMHBIN periphery - nepudepus
available — noctynHsIi photo album — goroanso6om
consequence — CJIe/ICTBHE progress — mporpecc
COpy — Konus realistic — peaTMCTHYHBIN
correct — HCIIPABIISTh relative - poICTBEHHUK
crime — MpecTyIJieHue report — oT4eT
decade — necsrunerue simplify - obneruarp
document — TOKyMeHT slave - pa0
e-mail - 3JIeKTpOoHHas mo4Ta social - conuanbHbIN
enemy — Bpar tear (oneself) away —
enter - BBOJIUTh, BXOJIUTh ticket - Ouer
good — 1o6po type - nmedarathb



impossible — HeBO3MOXHBII virtual — BUPTyaJIbHBIH
influence - n BIusSHUE U BIUSTH

1. Read and translate the text.

The role of technical progress

The scientific and technical revolution has changed our life very much. The

computers, the mobile phones and other digital devices have entered our everyday
life.

The atomic, space and energy age was followed by the age of computers. The
tasks which had seemed eternal before have been solved one by one by computers.
During the last decade many fundamental changes occurred because of electronic
devices. It is even difficult to imagine the social and economic consequences of the
microelectronic revolution.

The large use of computers has influenced our life in such a way that it was
difficult to imagine 15 or 20 years ago. On the one hand, computers have simplified
our life greatly. If you typed a text on the typewriter and made a mistake you had to
type the whole page again. Making several copies of the same document used to be a
difficult job too. But now it‘s quite different. Correcting mistakes is easy. Computer
also helps us to buy goods, find information, book tickets, make presen-tations and
annual reports, and make difficult calculations. Time is saved for leisure.

Leisure time 1s also influenced by computer and other periphery devices. You
no longer go to the music shops — many things are available on the internet. You
needn‘t write letters to your relatives or friends — you can send an e-mail. And your
photo albums are on computer too.

Computer games are probably also a part of your free time. They became more
and more realistic and complicated, and for many people it becomes impossible to
tear themselves away. This means that electronic devices, such as computer and TV
set are used mostly for entertainment and consume most of the time that could be
spent on work, going for a walk and sleeping. Man becomes a slave of devices which
were designed to make him stronger.

Is there a way out? In fact, there is, but many people don't know it and are still
slaves. The best decision is not to give these equipments place in your heart. They
should do their work. And when you have a rest, prefer real communication to virtual
one and living an active life to watching films about crime. Then electronics will be
not our lord or enemy but our friend!



IIpakTueckas padora Ne 2. The role of technical progress (lexical
exercises)

1.1 Answer the following questions to the text «The role of technical progressy:

1. The technical revolution has changed our life very much, hasn‘t it? 2. What
were the predecessors of computer age? 3. Do computers make our life easier and
simple? In what way? 4. Computers influence our free time too, don't they? 5. Can
you get music and video on the internet? What other information can you get there?
6. What devices became compatible with computer during the last years? 7. Can you
communicate with your friends on the Internet? 8. Do you like such communication
or you prefer real one? 9. In what way do computer 18 games influence the people?
10. Do electronic devices take all our free time? Is man a slave of the devices which
were designed to make him stronger? 11. Does the author suggest a way out? 12.
What is the way out in your opinion?

1. Study the Active vocabulary. Insert the missing words:
1. helps you to send letters quickly. 2. If there is an interesting program on
TV, it's difficult for a person to . 3. During the last two __ scientific progress

and digitization took place. 4. For some people a computer is an equivalent ofa
a device for printing and editing documents. 5. Do you have many  ?— Yes, [ have
parents, grandparents, two sisters and three brothers. 6. I don't buy any more,
all my photos are on my computer. 7. Computer is a multifunctional device. So the
___1s that it can be used both for work and for leisure. 8.  age was followed by
a microelectronic one.

1.3 Continue the following statements:

1. The atomic, space and energy age was followed by. 2. It's difficult to imagine
the social and economic consequences. 3. Computers have simplified. 4. Computer
helps us to buy goods, find information. 5. Leisure time is also influenced. 6. You no
longer go to the music shops. 7. You needn‘t write letters to your relatives. 8.
Computer and TV set are used mostly for entertainment. 9. The best decision is not
to give these equipments. 10. When you have a rest, prefer real communication.

1.4. Make a plan of the text and retell the text looking in your plan.




IIpakTnueckas padora Ne 3. The advantages and disadvantages of
technical progress.

1.1. Discuss the following topics:

1. The fundamental changes caused by technical revolution. 2. The use of
computer for work. 3. Electronic devices which are used mostly for entertainment.

1.2. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of the
scientific magazines or on the Internet. Study and discuss the article in class.

IIpakTnueckas padora Ne 4. Lexical problems of translation

Hay‘lHO-TeXHI/I‘-IeCKI/lﬁ MmepeBoa M €ro BUAbI

Crennduka HAyYHO-TEXHUIECKOTO MEePEBOa 3aKITF0YACTCs, IPEKIE BCETO, B
TOM, 4YTO OH HMEET JeJI0 C 0co0oM cdepol YeTOoBEYECKOU eATeIbHOCTH -
Pa3IMYHBIMUA 00JIACTSIMU HAYKU U TEXHUKH, JJI BBIPAKEHUS KOTOPBIX CYIIECTBYIOT
ONPEAEIICHHBIC JICKCUUYECKHUE, TPAMMATHYECKUE U CTHIIMCTUYECKHAE CPEICTBA SI3bIKA.

Tunsl HaYYHO-TCXHUYICCKUX IICPCBOIOB!

1. mepeBo HAYYHOU JTUTEPATYPHI - TEPEBO PyHIAMEHTAIBHOMN INTEPATYPhI
10 HAYKE U TEXHUKE - MOHOrpauu, KHUTH, YYEOHUKHU, JUCCEPTALINH;

2. mepeBoJl HAYYHO-TEXHUYECKOM JIUTepaTyphl - IEPEBOJ] CTATEH U3 HAYyYHO-
TEXHUYECKUX KYPHAJIOB U COOPHUKOB, JIOKJIAJOB Ha KOH(MEPEHIUSIX, MAaTEHTHBIX
JIOKyMEHTOB, OTYETOB;

3. mnepeBoJ MPOU3BOJACTBEHHO-TEXHUYECKOW JIUTEPATypbl - MEPEBOA
JIOKYMEHTOB TPOU3BOJCTBEHHOIO Ha3HAY€HUs (MHCTPYKLMHA IO SKCIUIyaTaluu,
TEXHUYECKUX CIPABOYHUKOB, PYKOBOJCTB, KaTajJjoOroB MAallUH U IPUOOPOB,
JIOKYMEHTOB);

4. mepeBOJ HAy4YHO-MOMYJSPHOM JUTEpaTyphl - TIEPEBOJ HAY4YHO-
TEXHUYECKOM JIUTepaTyphbl B aIaNITUPOBAHHOM BHJI€ U TOMYJISIPHOM M3JI0KEHUH IS
MacCOBOTO UMTATEJIS.

Hayuno-texHuueckuii nepeBoj] TpeOyeT XOpOIIero 3HaHus sI3bIKa MepeBoia U
opurnHasa. II0CKOIBKY Hay4YHO-TEXHUYECKUH IIEPEBOJ CBS3aH C OIPEACICHHON
00acTbl0 HAyKW M TEXHUKH, OH TpeOyeT XOpOIIero 3HAaHWUA NpeaMeTa,
ONMMCBHIBAEMOI'0 B OPUTMHAJIE, & TAK)KE 3HAHHSI METOAUKHA U TEXHUKU MTEPEBOJIA.

OCHOBHBIC Tpe6OBaHI/IH, KOTOPBIM OOJIKCH YIOBJICTBOPATH IICPCBO:

1. ToyHas nepegaya TEKCTa OPUTHMHAIIA;



2. cTporas SICHOCTh H3JIOKEHHUS CMbICIA IPU MAaKCUMAaJIbHO CXATOU H
JAKOHUYHOU (popme, MpUCyIIeil CTUIII0 PYCCKON HAYYHO-TEXHUYECKOHN JIUTEPATYPHI.

Jlekcnueckne 0COOEHHOCTH HAYYHOT O CTHJIS

Jlexcuueckre 0COOEHHOCTH HAYYHOTO CTHIIS - OOMIINE TEPMUHOB, CITY>KEOHBIX
U BBOAHBIX CIJIOB, YacToe YIOTpeOJIEHWE  COKpAIlEeHUH, JIEKCHYECKUX
HOBOOOpA30BaHUH, peaHii.

3HAUNUTEIBHYI0 POJIb B HAy4YHOW M TEXHUYECKOH JUTEpaType HWrparoT
ciyxeOHble ((PYHKIIMOHAIBHBIC) CJIOBa, CO3JAIONINE JIOTUYCCKHUE CBS3H MEKITY
OTJICJIbHBIMHM 3JICMCHTAMH BBICKA3bIBAHMMA. DTO MPEIOTH M COIO3bI (B OCHOBHOM
COCTaBHBIC) THIIA: Oon, upon, in, after, before, besides, instead of, in preference to,
apart (aside) from, except (for), save, in addition (to), together with, owing to, due to,
thanks to, according to, because of, by means of, in accordance with, in regard to, in
this connection, for the purpose of, in order to, as a result, rather than, provided,
providing, both... and, either... or, whether... or (not). Kpome Toro, B Hay4Hoii u
TEXHUYECKON JIMTepaType 4YacTo yHoTpeONsroTcs Hapeuws Tuma: however, also,
again, now, thus, alternatively, on the other hand, sBrsrommecs: HeoTBEMIEMBIMHE
AJIEMEHTAMH Pa3BUTHS JTJOTHICCKOTO PACCYKICHUSI.

ITon peanusiMM Hay4YHO-TEXHHUYECKON JMUTEpaATypbl IPUHITO Ha3bIBATh
Ha3BaHus (upM, mHOpeAnpuUsTH, MapoK OO0OpYAOBaHHS, MECTOHAXOXKICHHUS
npeanpusTuid. Peanuu, kak npaBuio, HE NEPEBOJATCS, a JAIOTCS B TEKCTE NIEPEBOJA
B UX OPUTMHAJIILHOM HANIMCAaHUU WIH B TpaHCauTepanuu. [ 'eorpadguueckue Ha3BaHUs
1 OOIIIEU3BECTHBIC MMEHA COOCTBEHHBIEC MPUBOISTCS B PYCCKOW TPAHCKPHIIIIUH.

NuaTepHanMOHAIN3MBI

B s3pike TexHWYECKOW JUTEpaTypbl OOJIBIIOE MECTO 3aHMMAKOT CJIOBA,
3aMMCTBOBAHHBIC U3 JIPYTUX S3BIKOB, B OCHOBHOM JIATUHCKOTO M TPEUYECKOro. DTH
CJIOBA TIOJIYYWJIA IIHPOKOE PACIPOCTPAHEHUE W CTalu MHTEPHAIMOHATHHBIMH. [0
KOPHIO TaKUX CJIOB JIETKO JIOTaIaThCsl O UX TIEPEBOJIC HA PYCCKUH SI3BIK, HANpUMEp:
revolution - pesonrwuusa legal - nezanvnulit mechanization - mexanuzayus atom -
amom u m. O.B nurepaType IO pa3IWYHBIM OTPACIsAM HAYKH HMEIOTCSA
WHTEPHAIIMOHAIM3MBI, HampuMmep: B (PU3MKE - aToM, MPOTOH, (OKYC, KOCMOC; B
MaTeMaTHKE - TTI0C, UHTETPajl; B PAAUOTEXHUKE - PaJINO0, TUO, TPUO U T. II.

MHOro MeXJIyHapOJHBIX CIOB B XMMHM, MeaunuHe. Camu Ha3BaHUSA HayK
TaK)Ke SBIIAIOTCS MEXIYHApOJHBIMHU CJIOBaMU: (U3MKa, MaTeMaThKa, T€OMeTpus,
MEIuIMHA W T. N. Bce 3TU cioBa BXOASIT B MEXAYHApPOAHBIH (POHI HAyYHOU
TEPMHUHOJIOTMH U YMEHUH X BUIETh OYeHb 00JIeryaeT ux ureHue u nepeoi. OnHako
HY>KHO IIOMHHUTB, YTO MHOTME UHTEPHALMOHAIN3MBbI PAa30LLINCh B CBOEM 3HAYECHUH B
PYCCKOM M aHIJIMHCKUX SA3BIKAX, [I0ITOMY UX YaCTO HA3bIBAIOT ' JIOKHBIMU JPY3bIMU "
nepeBoauuka. Hanpumep. accurate - TOUHBII, a HE aKKypaTHBIN resin - cMoJja, a He
pe3uHa control - He TOJIBKO KOHTPOJIUPOBATH, HO U YIPABJIATH U T. [T



Coxpamenus

B s3pIke aHIIMIICKON HAYYHO-TEXHUYECKOHM JINTEpaTypbl UMEETCS OOJbIIOE
KOJIMYECTBO COKpalieHui. MHorma aBTOp MOJIB3YeTCs COKPAIICHUSMHU, KOTOPHIE
MOSICHSIFOTCSI UM B TEKCTE WJIM B MpUMeYaHusx. Kpome TOro cCymecTByeT psif
OOLIENPUHATHIX TEPMUHOJIOTMYECKUX COKpAIIeHWH, KOTopble 0e3 00BbICHEHHI
MIOHSTHBI BCEM CITEIIUAIMCTaM. B aHTTTMIICKOM TEXHUYECKOM SI3bIKE MOKHO BBIICITUTH
CIICAYIOIINE TUIIBI COKpalieHui: 1. 6ykeennsie, HaripuMep: d.c. (IOCTOSHHBIN TOK)
e.m.f. (3.1.c.) 2. cnoeosvle - radsta = radio station. 3. yceuewmwvie cioBa - amp.
(ampere) 4. cmewannble COKpaIEHUs, COCTOAIIME U3 OYKB, cioro, nudp - H- bomb
- Hydrogen bomb ( Bomopoanasi 6om0a) radar - radio determination and ranging (
pamap, paauoiioKanuoH-Has cucrema): laser - light amplification by stimulated
emission of radiation ( ma-3ep, kBaHTOBKIN renepaTop). Engineers and scientists have
produced a code of standard symbols for convenient representation of physical
quantities. This is a list of standard symbols: length — /, work — w, mass — m, power —
P, time —¢ electric current— [ area -4, electric resistance - R , volume
— V, temperature — ¢, velocity —v, heat — Q. acceleration — a, density — p, force
— f, moment — m, pressure — p. To simplify the representation of units a standard list
of abbreviation has been adoptedro. Here is a list of common abbreviation. Learn them
by heart: foot—ft, minute — min, pound- [b, second — s, gallon— gal, gramme-
g, horsepower — hp, kilogramme — kg. ampere — A, square metre - m2, metre —
m, cubic metre - m3.

IIpakTnueckas padora Ne 5. Grammatical problems of translation

I'paMmmaTHyecKkue 0cO0EHHOCTH HAYYHOI0 CTHJIS

I'paMMaTHKa HAy4yHOrO CTWJISl XapaKTEPU3YETCs 4YacTbIM YHOTPEOJICHHEM
IPUYACTHBIX M JIECNPUYACTHBIX OOOPOTOB, HPOCTBHIX, PACHPOCTPAHEHHBIX U
CJIOKHOTOJYMHEHHBIX MpeasiokeHnil. OCHOBHOUM (opMOi NMpeioKEHUN B HAYUHOM
Y TEXHUYECKOW JINTEPATYpPE CIIY’KAT CIOKHOCOUYMHEHHBIE U CIIOKHOIOJIYMHEHHBIE
peasoKeHHsl. ITO 00yCIOBIMBAET HIMPOKOE YIOTPEOIEHUE COCTABHBIX MPEJJIOrOB
U COI030B, a TakkKe HEeNIMYHbIX (opMm riarona B (YHKUUH JOMOJHEHUS U
OOCTOATENbCTBA W COOTBETCTBYIOUIMX  HMH(MUHUTHUBHBIX, NPUYACTHBIX MU
repyHInanbHbIX 000poTOB. CTUIMCTHYECKUE OCOOCHHOCTH - U3JI0KEHNE MaTepuasa
OT IEPBOIO JIMIA MHOKECTBEHHOI'O YHUCIIA, YETKOCTh (POPMYJIUPOBOK, OTCYTCTBHE
HKCIIPECCUBHBIX, SMOIMOHAIBHBIX U 00pa3HbIX 000POTOB.

OcHoBHBIE cIOCO0OBI MepPeBoIa CTPAAATEIBLHOIO 32J10Ta

Ecnu ckazyemoe BBIp@XEHO TJIarojioM B CTPAJaTebHOM 3allore, TO
noJJieXkaliee He BBITOJIHICT ACHCTBUS, a TOJBEpraeTcsl JEeHCTBUIO, BHIPAXKEHHOMY
TUM TiarojioM. I[Ipu mepeBojie Ha PYyCCKUU SA3BIK CTPAAATENbHYI0 KOHCTPYKIIUIO
MO>KHO TIE€peAaTh CIAEAYIOIIMMHU CII0OCO0aMu.

Pycckoit  ¢dopmoit  cTpamaTenpHOro  3ajora JAaHHOTO ~ TJlarojia B
COOTBETCTBYIOIIIEM BPEMEHH, JIULIEC U YUCTIE:



The paper was written last year .Cmambs 0bl1a HARUCAHA 8 NPOULTIOM 200).

" "

1. BosBparaoii ¢gopmoit rimarona Ha "-cq", "-Cb" B COOTBETCTBYIOIIEM

BpPEMCHH, JIMLC 1 YUCJIC!

The excavations were made on the left side of the hill. Packonku
NPOU3BOOUTUCH HA NEBOU CHOPOHE XOIMA.

1. Heonpenenenno-nmmunor ¢hopmoil riaroja JAeHMCTBUTEIBHOTO 3aj0ra B
COOTBETCTBYIOIIIEM BPEMEHH B 3-M JI. MH. Y.:

The excavation was made with great care. Packonky npouseoounu ¢ 601vuotl
0CMOPOACHOCTNDIO.

1. JInunoit ¢opmoii riarosa B ACHCTBUTEIHHOM 3ajore (TakoW IMepeBo/I
BO3MOKEH TOJIbKO B TOM CJIy4ae, €CJIM YKa3aHO JIMIO0, IPOU3BOIAILEE IEUCTBUE, T.€.
€CJIM B MPEJJIOKEHUHU €CTh AOMOITHEHHUE C MPEIOroM by):

These papers were written by one and the same author. Omu pabomsel nucan
0O0UH U MOM Jice a8mop.

Oco0enHocTH mepeBoAa 0e3/IMYHBIX KOHCTPYKLIMH B CTpPaJaTeJbHOM
3aJiore

Haubonee ynoTpeOuTebHBI CICAYIONINE MOACIN OC3IMYHON CTpaaTeIbHOM
KOHCTPYKITUU:

It is said that... ['o6opsim, umo ...

1t is expected that... Odxcudarom (odxcudaemcsi), umo ...

It is known that.... U3e6ecmuo, umo ...

It must be stressed that... Cnedyem (Hys#cHO) NOOYEPKHYMb, YMO ...
It cannot be denied that... Henv3sa ompuyams (mozo), umo ...

It should be remembered that... CieqyeT moMHUTB, YTO ...

Let it be stressed that... Cnedyem noouepxnyms, 4umo ...

be3nuuHple KOHCTPYKIIMHU, YHOTPEOJICHHBIE B KAa4ECTBE BBOJHOTO YJCHA
MPEIIOKEHHS], BO3MOXKHBI KaK C (POpMaJbHBIM it, TaK U 6€3 Hero:

As it is readily seen from the text... Kax MooicHo necko 3amemums u3 mekcma

OcHoBHBIE cTIOCO0BI EPeBO1a NHPUHUTHBHBIX KOHCTPYKIHIA

B aHrimmiickom s3bIKe HMeeTcsl 4eThipe (GopMbl MHPUHUTHBA, KOTOPBIC
COOTBETCTBYIOT UETBHIpEM TIpylmnam BpeMeH: Infinitive Indefinite, Infinitive
Continuous, Infinitive Perfect u Infinitive Perfect Continuous. UHQUHUTUBBI
Indefinite u Perfect umerot, kpome Toro, hopmMy CTpaaaTeIbHOTO 3ajI0Ta.

B HayuHoii nuTeparype Hanbosee ynorpeourenbHbl (pOpMbI



Indefinite u Perfect aeificTBuTeNbHOrO M CTPaAATEIHFHOTO 3aJI0Ta.

[lepeBon kaxmoil Gopmbl MHPUHUTHBA B OTAEIBHOCTU 3aTPyAHHUTEJICH, a
MHOTJAa U MPOCTO HEBO3MOXKEH, TaK KaK IOJHOE COOTBETCTBUE B PYCCKOM SI3bIKE
UMEIOT TOJNBKO (OpPMEI fo read - uumams M to be read - Ovimb npoyumMaHHbIM
(uumaemvim). OqHaKO M 3TU  (GOpMbI HE Bcerja MOryT ObITh IE€peBeIeHbI
UHOUHUTHBOM. TOUYHBIE BHIOBPEMEHHbIC 3HAYEHHUS CIOXKHBIX (POpM HMHPUHUTHBA
MOJTHOCTBHIO BBISBIISIIOTCS JIMIIb B KOHTEKCTE.

Yactumia to, MOYTH IOCTOSHHO MPEIIISCTBYIOMAs WH()UHUTHUBY, MOMKET
CITy>KHTb YJOOHBIM MPU3HAKOM JJIsl OTBICKAHUS €T0 B MPEJIOKESHNH, HAIIPUMED, B TEX
ciy4asix, Korjga HMHQUHUTHUB 10 (opmMe COBHajaeT ¢ CYIMIECTBUTEIbHBIM WIH
MpUJIaraTeIbHbIM, HaIpUMeD;
experiment - to experiment (3KcnepumeHm - 3KChepumenmuposams), fashion - to
fashion (suo, gpopma - npuoasamo gopmy). B psine ciaydaeB, oqHaKo, HHPUHUTHB
ynotpe0siercs 6e3 to.

Oo6opoT "00beKTHBIH Maxex ¢ HHGUHUTHBOM "

NIEPEBOJUTCS JTONOTHUTEIBHBIM MPUAATOYHBIM IPEMJIOKEHHEM C COK3aMU
gyro", "utoOml", "kak". I[lpm mepeBoJEe CYIIECTBUTENHHOE WJIH MECTOMMEHHE
CTAaHOBUTCSl MOJUIEKAIIUM, & UHPUHUTUB - CKAa3yEMbIM PYCCKOIO MPUAATOYHOIO

IPEIOKEHMSL.

" n

[Ipu nepeBoje cienyer oOpaiarh BHUMaHue Ha GOpMy MPEAlIeCTBYIOIIETO
riarojia ¥ Ha GopMy caMOro UH(OUHUTHBA.

Infinitive Indefinite nepeBOANTCS TJIaroJIOM B HACTOSIIIEM WM MPOUIIEAIIEM
BpeMeHH, Infinitive Perfect -nipollie/illieM BpeMEHEM IJ1aroJa.

[locne rnarosoB to expect, to hope UHPUHUTUB B OOJBIIMHCTBE CIYy4YacB
nepeBOAUTCS OyAYIIUM BPEMEHEM:

We expect this book to appear on sale very soon. Mol odxcudaem, umo sma
KHU2A OYEeHb CKOPO NOSABUMCSL 8 NPOOAdice.

O60poT "UMEHUTENbHBIN Najek ¢ UHOQUHUTUBOM" (MHOUHUTHB B COCTABHOM
riaroibHoM ckazyemom -Complex Subject). OO0poT "UMEHMUTENBHBIM MaJEkK C
uHpuHuTHBOM"  oOpaszyercs U3  MOJIekalero  (CyleCTBUTEIBHOIO  WJIU
MECTOMMEHHUS) U CIIOAKHOTO CKa3yeMOI0, COCTOALLEIO #3 TJIaroijia B JMYHOU popme u
WH(pUHUTHBA.

OcobeHHOCT, 000pOTa COCTOMT B TOM, YTO JICHCTBHE, BBIpaKaeMoe
WHOUHUTHBOM, OTHOCHUTCS K TOJJICKAIIEMY, a CTOSIIMH IIepel HHM TJaroj
YKa3bIBAET Ha OTHOIIEHUE K ATOMY JICHCTBUIO CO CTOPOHBI TOBOPSIIIETO MJIH BOOOIIIE
HEYKa3aHHOTO JIUIIA.

IIpu nepeBone Ha pPYyCCKHM A3BIK AHIVIMMCKOE ITOJUIEXKALEe MEPEBOIUTCS
HOJUIeKalIuM, HMHQUHUTUB - CKa3yeMblM, a [Jarojl B JHWYHOU Qopme -
HEOIIPECIICHHO-IMYHBIM IIPEJI0KEHUEM:
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[Ipu nepeBojge HEOOXOAMMO YUYUTHIBATH BpPEMS TJIArojia, CTOAIIETO MEpes
UH(OUHUTUBOM; CP.:

He is considered to be ... Cyumarom, umo oH ... He was considered to be
... Cuumanu, ymo on ... .

OcHoBHbBIE cTIOCOOBI MEePeBOIa MPUYACTHBLIX 000POTOB
B anrnuiickom si3blke CyHIECTBYIOT TPU OCHOBHBIE (POPMBI IPUYACTHS.

[Ipuuactue [ (HeompeneneHHOE), UMEKOIIEE OT MEPEXOJHBIX TJArojioB U
TJIaroJIoB, MPUHUMAIONIUX MPEIIOKHOE TOMOHeHUE, (DOPMBI JEHCTBUTEIHLHOTO U
CTpalaTeIbHOTO 3ajJora, a OT HEMePEXOJHBIX TJArojoB -TOJNBKO (Qopmy
JICMCTBUTEIILHOTO 3aJjIora.

[Ipuuactue 11  (HeompeneneHHOE), HMEIOIIEE OT MEPEXOJHBIX H
MPUHUMAIOIIUX MPEJIOKHOE JAOMOIHEHUE TIarojoB JIMIb GopMy CTpagaTeabHOrO
3aJI0Ta, a OT HEMEPEXOHBIX TJIAroJIOB - HEMepeBOANMYIO (HOpMy, yHoTpeOsieMyro
TOJIBKO B CJIOHBIX BPEMEHAX.

[TepdexkTHOE TpHUYacTHE, WMEIONMEE OT TEPEXOAHBIX TJarojaoB (GOpMEI
JEUCTBUTEIBLHOTO U CTPAJIATEILHOIO 3aJ10Ta, & OT HEMEPEXOAHBIX TJIaroJOB - TOJIBKO
dbopMy NEUCTBUTEIIBHOTO 3aJI0Ta.

OOCTOsTEIbCTBEHHBIE TTPUYACTHBIE OOOPOTHI XapaKTEPHU3YIOT CKazyeMoe |
OTBEUAIOT Ha BONPOCHL: Korjaa?, Kak?, Mo Kakoi nmpu4mHe?, Mpy KaKoM YCIOBHU? U
T.11. B dyHKmm o6cToaTensCcTBa ynoTpeOstores Bce GopMbl MPpUIaCTHH.

IIpnyactre 1 mepeBoAMTCS HEENPUYACTUEM HECOBEPLIEHHOIO BHAA WU
OOCTOATENHCTBEHHBIM MPUIATOYHBIM MPEATIOKEHUEM, BpeMsi JCUCTBHUS KOTOPOTO
OIIPENEISIETCS 110 BPEMEHHU JEHCTBUS CKa3yeMOro:

Demonstrating his finds the archaeologist usually gives a detailed description
of the excavation site. /lemoncmpupys (kocoa 0emoHcmpupyem, npu 0eMOHCMpayuiL)
CB0U HAXOOKU, apxeoloe 8ce20a oaem noopobHoe ONnUcanue Mecma packonox.

He3aBucuMblii npUYacTHBIA 0OOPOT MOXET BBINOJHATH B IPEIJIOKEHHUU
(yHKUIHH 00CTOATENBCTBA BPEMEHU, IPUUUHBI U yciioBUA. OH BCerja OTAENsAeTCs OT
IJIABHOT'O IIPEIJIOKEHNUS 3aIISTOM.

B ¢yskumm o6cTosiTensCTBA BPEMEHU W IPUYUHBI O00OPOT TEPEBOIUTCS
MPUJIATOYHBIM MPEAJIOKEHUEM € coro3amu "Tak kak", "korma", "mocie Toro kak";
HarpuMep:

The conference being over, the participants went on an excursion. Koeoa

(nocne mozo Kak) KoHgepeHyus 3aKOHYUNACh, YUACMHUKU NOeXalu HAd IKCKYPCUIO.

Their work completed, the secretaries left. Kocoa ux paboma 6vina 3akonuena,
cekpemapu yuiiu.

B dyHK1IMM 06CTOSITENHCTBA COMYTCTBYIOIIUX YCIIOBUM TaAKOW 000POT 0OBIYHO
CTaBUTCSA TIOCIIE TJABHOTO TPEIJIOKEHUS U TEPEBOJUTCS CaMOCTOSATEIbHBIM

nyn

MPEJIOKEHUEM ¢ coro3amu "mpuuem’, "a", "u", "rorna kak".
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[Tono6HO 060pOTY "0OBEKTHBIN Ma1eK C HHPUHUTHUBOM" 000pOT "0OBEKTHBIN
najexx ¢ npuyactueM" MpeACTaBISIET COOOM CII0KHOE JOIMOJIHEHHE, KOTOpOe B
JTAHHOM CJIy4ae COCTOUT U3 CYIIECTBUTEIBHOIO B OOIIEM MaeKe UM MECTOMMEHUS
B O0OBEKTHOM TMaJeKe U MpUYaAcTHs. B 3TOi KOHCTpyKIMM JIeCcTBHE 0003HAYACTCS
MpUYacCTUEM, a CyOBEKTOM €ro SIBJISETCS CYIIECTBUTEIBHOE WJIM MECTOMMEHUE.
Takoit 000poT B (YHKIMH TOTOJHEHHUS CJEAYyEeT TIOCIEe psAga OINPEeAeICHHbBIX
TJIaroJIoB, yMOTPEOJICHHBIX B KayeCTBE CKA3yeMOTO TJIABHOTO TMPEUIOKEHUS, a
MMEHHO: TIJIarojloB 4YBCTBEHHOTO BoOCHpusTUs (Hampumep, fo see, feel,
hear), rnaroinos to find, expect, show 1 OJU3KUX UM 10 3HAYEHUIO, & TAKXKE IJ1arojoB
NpUHYKIEHUS (fo make, to cause).

O60poT "0OBEKTHBIN TaJeK C MpUIACTHEM' TIEPEBOIUTCA HA PYCCKHUH S3BIK

"

JIOTIOJTHUTEJIbHBIM MPUIATOUYHBIM MPEJI0KEHUEM C coro3amu "kak'", "uto".

B Tom ciydae, ecim obGopor oOpa3oBaH ¢ mpuyactueM I, ckazyemoe
JIOTIOJTHATEIFHOTO TPHIATOYHOTO MPEIJIOKEHHUS CICAYyeT IEePEBOJUTH TJIaroyioM
HECOBEPIIICHHOTO BHJIA!

[ happened to look back and saw the men getting in and the car starting. A
CAYHAUHO O00EpHYICs U Y8uUoel, Kak aodu 6XO0ulu 6 MAWUHY U KAK MAWUHA
omuve3zoxcana.

B cnydae ob6opora ¢ mpuuactueM Il Bpemsi ckazyemMoro B JIONOJTHUTEILHOM
MPUJIATOYHOM NPEJIOKEHUNA COTJIACYETCS C BPEMEHEM CKAa3yeMOro B TJIABHOM
MPEIIOKEHNUH; CP.:

I often hear his book discussed. S yacTo cinpliry, Kak 00CYKJal0T €ro KHUTY.

I heard my work discussed. A civiwan, kax obcysicoanu moio pabomy.

Oco0eHHOCTH nepeBoJa repyHAHAIbHBIX 000POTOB

I'epynnuii - HenwuHas ¢opma Triaroia, oOO3HAyaromas JICHCTBUE U
coueraromas B cebe CBOMCTBA riaroja u cymecTBuTesnbHoro. [1o ¢opme repynamii
COBMAJIACT ¢ MpUYacTreM | U mepheKTHBIM MPUIACTUEM.

B ommmunme or mpuuactus mnepen IEPYHAHEM B TEKCTE€ CTOUT MPENJIOT,
CYILLIECTBUTENILHOE B MPUTSHKATEIbBHOM WM OOIIEM MaJeKe WM MPUTIKATEIBHOE
MECTOMMEHHUE:

The author has succeeded in basing his study on sound principles. Asmopy
Y0anocb OCHOBAMb CB80E UCCLIE008AHUE HA 30PABbIX NPUHYUNAX.

In spite of his being tired we had to disturb him.Hecmomps na mo, umo ou
YCmal, Ham NPUUIOCHL NOOECNOKOUMb e20.

I have been told of your friend's coming soon. Mue cxasanu, umo eaw opye
CKOpo npueoem.

Haubonbiyo TpyaHOCTh JUIsl MEpeBOJa MOXKET IPEJICTaBUTh TEePYHIUM ¢
IpyIION 3aBUCAILMX OT HErO CJIOB, 00Pa3yOUIMX repyHIUaIbHBII 000pOT.

12



I insist on writing the letter immediately. 1 nacmausaro na mom, umoowl
Hanucamov nUCbMo cpasy.

CyObeKT AecTBUS TepyHAMS HE YKa3aH U MOXKET COBIAJIATh C TIOIJICKAIIIIM.

This reference-book differs from the previous in including a greater number of
names. Imom cnpagouHuK OMauyaemcs om npeovioyujeco mem, umo (OH) Kirouaem
Oonblee KOUUeCmso UMeH.

IIpakTuueckas padora Ne 6. Technical terms and clichés

Oco0eHHOCTH NEepeBo1a TEPMUHOB

TepMuHbl - 3TO CJIOBa WM CJIOBOCOYETAHMS, KOTOpPbIE HMEIOT CTPOTO
OTIPEJICIICHHOE 3HAYEHUE B TOW WJIM MHOW OOJACTH HAyKU M TeXHUKUA. OHH TOYHO
BBIPAXKAIOT MOHSITHS, IPOLIECCHI U HA3BaHUs BEIIEH, NPUCYIINE KaKOW-TMO0 oTpaciu
mpou3BojACTBa. TepMuHBI TI0O cBoeMy cTpoeHmto ObiBaroT: 1. Ilpocteie — design
(KOHCTpyHpOBaHHE, MPOEKT), circuit (memb), voltage (Hanmpsukenue). 2. CnoxHbIE —
flywheel (maxoBuk), fail-safe (magexssiii, Oe3omac-upiii). 3. TepMuHbI-
cioBocoueTanus — electric motor (nBuratens), hydraulic hammer (ruapaBnuyeckuii
M010T). TepMUH MOKET UCIIOJIb30BAThCSl B PA3JIMUHBIX 00JIACTSAX HAYKH U TEXHUKU,
HanpuMmep: lens — nuH3a, ayna (onm.); XpycTalauk riasza (med.), yedeBuiieoOpasHas
3anexb (eeon.) power — CHJla, MOIIHOCTb, JHEPrus; CTENEHb (MameM.); CUTA
YBEJIMYCHHS JIMH3bL, MHUKpockomna (onm.). Belgenstor oOlueHay4yHble U
OOLIETEXHUYECKUE TEPMHUHBI, OTpAcleBble M  y3KOCMEIHAIbHbIE TEPMHUHBI.
OOmeHayyHbple TEPMUHBI - 3TO TEPMHUHBI, KOTOPHIE HCIIOJIB3YIOTCS B HECKOJIBKUX
o0jacTsX Hayku W TeXHUKU. OTpacieBbleé TEPMHHBI - 3TO TEPMHUHBI, MPHUCYIIHE
TOJIBKO OJHOW KaKON-IHOO OTpaciy 3HAHHS. Y3KOCHEIUaIbHBIE TEPMHUHBI - 3TO
TEPMUHBI, WMEIOLIME 3HAYCHUS, XapaKTepHbIC [JIs1 KaKOW-IMOO CHeIuaibHOCTU
JAHHOW OTpaciv. B TEXHHYECKON JIMTEpAaType HMMEIOTCA Clly4yau, KOrja TEPMHUH
MMEET HECKOJIbKO 3HAYeHWH W B OJHOM oTpaciu, Hampumep: level — ypoBeHb,
HUBEJIUP, IPOEKTHASI OTMETKA.

TpyaHOCTh EpeBOJa B JaHHOM CJIy4ae 3aKJI04aeTcs B BHIOOPE IPABUIIBHOTO
3HAYEHUs] MHOTO3HAYHOI'O0 MHOCTPAHHOIO TepMHHA. YTo-Obl M30€kaTh OHIMOOK,
HY’KHO 3HaTh oOlIee COJepKaHUE OTphbIBKA MM a0d3ala U, ONUPasCh Ha KOHTEKCT,
ONpEeAeNuTh K Kakol oOJacTu 3HaHUS OTHOCUTCA IIOHATHE, BBIPAXKEHHOE
HEU3BECTHBIM TepMHHOM. Hanpumep, Tepmun design B TEKCTE MO MAIIMHOCTPOSHUIO
NIEPEBOIUTCS HA PYCCKUH S3BIK CIOBOM KOHCHIPYUpPOGAHUe, a B TEKCTE 110
CTPOUTENBCTBY — CIIOBOM npoekmupoganue. TepMUH unit UMEET HECKOJIbKO BapuaH-
TOB TIEpPEeBOJia B 3aBHUCHMOCTH OT KoHTekcta: 1) Resistivity Microheterogeneity
Measuring Unit — ycTaHOBKa JJIs1 U3MEPEHUSI MUKPOHEOJHOPOAHOCTEN YIEIBHOIO
conpotuiieHust; 2) The measuring unit incorporates a transistorized current genera-
tor. — B u3MepuTenbHOM OJIOKE pACIIONIOXKEH TIE€HEpaTop TOKa, COOpaH-HbIA Ha
nosynpoBogHukax; 3) Standard Abbreviations for Units — cTanaapTHbIe COKpaIeHUs
enuHul u3Mmepenus. TepmuH reduction MOXKHO mepeBecTH MO0 Kak nouudiceHue,
WU npespaujerue, npusedenue (mamem.), MO0 Kak soccmarogienue (xum), 1udo
Kak oboicamue (mem.). 1lpaBUiIbHOE 3HAYEHUE MOXKHO OI-PEAEIUTh TOJIBKO I10
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KoHTeKcTy. [loaToMy mpesx/ie ueM MpUCTYNUTh K IEPEBOY Ha PYCCKUH SI3bIK, HYKHO
YCTaHOBUTH, O YEM HJIET PeUb B ab3ale WK JAHHOM OTPBIBKE TEKCTA.

[Ipu paGote ¢ JEKCHUKOW AHTJIMMCKON HAyYHO-TEXHUYECKOH JUTEepaTyphl

HAauOOJBIITYI0 TPYAHOCTh IS TIOHMMAaHHUS COCTaBIISIOT MHOTOKOMITOHCHTHEIC
TEPMUHBI, CO3/IaHHBIC JICKCUYECKUM M CUHTAKCUYECKUM  CIIOCOOOM, T.€.
NPECTaBISIIONINE COOOM ClIOBOCOYETaHHs, OOpa3oBaHHBIE MO OMPEIEICHHBIM
MoJienaM. TepMUHBI B BUJIE LIETIOUKH CJIOB OYE€Hb pacipocTpaHeHsl. [Ipu ux nepesoje
HEOOXOJIMMO YSICHUTh, B KAaKOM MOPSIKE CIEAyEeT pacKphIBaTh 3HAUYCHHUE JTAHHOTO
CJIOBOCOYETAHMS.
B OecnpeioxkHOM TEPMHHOJOTUYECKOM CJIOBOCOYETAHUU TJIABHBIM CIIOBOM
ABJISIETCA TIOCIIEIHEE CJIOBO. Bce cioBa, crosimue clieBa OT HEro WUrparor
BTOPOCTEIIEHHYIO pojib - posib onpeneieHus. IlepeBony  OecrpeasioxKHbIX
TEPMHUHOJIOTUYECKUX CIOBOCOYETAHUM HAJI0 HAUYMHATBH C IJIaBHOTO cioBa. [Ipumep:
life test - ucnipITaHME HAa CPOK CITYKOBI

IpakTnueckas padora Ne 7 Practical advice in technical translation.

Tpancdopmanuu B mpouecce nepesoaa

IIpu mepeBoae € PycCKOro si3bIka MPOUCXOJUT MHOKECTBO IMEPEBOAYECKUX
npeoOpa3oBaHuid, MPUYMHA KOTOPBIX Yallle BCEr0 KPOETCA B IPUCYILEM aHTJIMHCKOMY
A3bIKY BUJEHUU MHpPA U CBSI3AHHOM C 3THM SIBIEHUU S3bIKOBOI M30MpaTENbHOCTH.
OnuceiBasi NPeIMETHYIO CUTYaIMIO, aHTJIMACKUI SI3bIK MOKET BBIOpATh MHYIO, YEM
PYCCKHI, OTIPAaBHYK TOYKY B ONHCAaHUU. [[1s HEro, B 4aCTHOCTHU, XapPaKTEPHO
MPEUMYIIECTBEHHOE UCIOJIb30BaHUE TJarojbHeiXx ¢GopMm. PycckoMmy s3bIKYy,
HA000POT, CBOMCTBEHHO 00JIee IMUPOKOE UCTIOIH30BAHNUE ONPEIMEUEHHBIX ICUCTBUIM
Y TIPU3HAKOB, UTO MPOSBIIAETCS B 00Jiee 4YaCTOM, YEM B aHIJIMICKOM, UCTIOJIb30BaHUU
CYILIECTBUTEIIbHBIX.

['maBHas 1enb NepeBoa - JOCTUKEHUE aJIeKBATHOCTU. AZIEKBaTHBIN, MU KaK
€ro €Ile Ha3bIBalOT, DKBUBAJIECHTHBIA IEPEBOJ - OTO TaKOM IIEPEeBOJ, KOTOPBIU
OCYILECTBISIETCS HA YpPOBHE, HEOOXOOUMOM M JOCTAaTOYHOM Ui Iepeladyu
HEU3MEHHOI0 IUIaHa COAEpXaHUs NpU COONIOACHUHM COOTBETCTBYIOIIETO IIJaHa
BBIPAKEHUS, T.€. HOPM IIEPEBOIALLETO A3bIKA.

CTpyKTypHbIE U JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKHE PACXOXKIACHUS MEXKAY JBYMS
s3bIKaMU  TpEeOYIOT TPH TMEpPeBOJE C OJHOTO S3bIKa Ha JPYrod NepecTpOrKu
CUHTAaKCHYECKOU CTPYKTYPHI IPEIIIOKEHHUS JTMOO0 JICKCHYSCKOW 3aMEHbI aHTJIUHCKOTO
CJIOBa, HE UMEIOLIET0 JKBUBAJICHTA B PYCCKOM s3bIKe. [ IOCTHXKEHUA
aJICKBaTHOCTU  [EPEBOJAa MPUMEHSIIOT  pa3jiuyHbie  TpaHchopmanuu, T.€.
npeobpazoBanusi, mpeBpamieHus. Kaxaplii ciydail HEOKBUBAJICHTHOCTH CTPYKTYP
TpeOyeT ompenesieHHOW TpaHchopmaluu, KoTopas OObIYHO paccMaTpPUBAETCS Kak
TpyAHOCTh TmepeBofa. (OCHOBHas 3ajadya MEpEeBOAYMKA MPU  JOCTHKECHHHU
aJICKBaTHOCTH - YMEJIO TPOU3BECTH pa3InUHbIE MTepeBoIUecKue TpaHchopMaruu, st
TOT0 YTOOBI TEKCT MEPEBO/Ia KaK MOYKHO 00Jiee TOYHO TepeaBall BClo HHPpopMaIuio,
3aKJIIOUYCHHYI0 B TEKCTE OpHTMHANIA, MPU COOIIOJICHUH COOTBETCTBYIOIIMX HOPM
MEePEeBOASAIETO SA3bIKA.
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Tunsl Tpanchopmaliii B mporecce nepeBoa:

1. [lepecTaHOBKM - H3MEHEHUE TIOpsJKA CJIOB TMPU HECOBHAJACHUU
CMBICJIOBOTO LIEHTPA MPEJIOKEHHUS.

1. 3aMeHbI, KOTOPBIM MOTYT IOJBEPraThCs KaK YaCTU PEYH, TAaK U YJICHBI
npe1oKeHus. YacTo 3aMeHbl CONPOBOXKAAIOTCS EPECTPOUKOMN BCEro NMPEII0KEHUA
IIpY IIepeladye aHIJIUUCKOW IMACCUBHOM KOHCTPYKLHUM JEUCTBUTEIBHBIM 3aJI0IOM B
pycckoM s3bike. K 3aMeHe OTHOCUTCS M aHTOHMMHUYEeCKHIl IepeBoj, P KOTOPOM
OTpULIATENIbHASA CTPYKTYpa 3aMEHSICTCSA YTBEPAUTEIBHOU. JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE
3aMEHBI - 3TO CIOcO0 NepeBojia JIEKCUYECKUX €IUHUL] MHOCTPAHHOTO SI3bIKa ITyTEM
UCIIOJIB30BAHUs €AUHMUI A3bIKa [EPEBOAA, KOTOPBIE HE COBIANAOT 110 3HAYCHHUIO C
HAYaJIbHBIMU, HO MOTYT OBITh BBIBEJICHBI JIOTHUECKH.

2. le/IeM CMBICJIOBOI'0 pPasBUTHUA 3aKJIIIOYACTCA B 3aMCHC CJIOBAPHOI'O
COOTBCTCTBU: ITPU IEPCBOJAC KOHTCKCTYAJIbHBIM, JIOTUYCCKUCBA3AHHBIM C HHUM.

3. OnyuieHus - BO BCeX CIydasiX CEMaHTHUYECKOro AYOJIMPOBAHMS - TIPU
NePEeBO/I€ MAPHBIX CHHOHUMOB OITYyCKaeTCs TIOBTOP.

4. Jlo6aBJieHnst - HE A00aBICHHE CMbBICIA, a J00aBIICHHE CIIOB IS
COXpaHEeHUS CMBICIIA MIPEITOKCHHS.
Bunel nepeBona:

1. IlepeBog myTeM HMCHOJB30BAHMS PYCCKUX 3JKBHBAJICHTOB, T.C.
IIOCTOSIHHBIX Y PaBHO3HAYHBIX COOTBETCTBUM B [JBYX JaHHBIX s3bIKaX, B
OOJIBILIMHCTBE CJIy4aeB HE 3aBUCAILIUX OT KOHTEKCTA.

2. IlepeBoa ¢ MOMOIIBIO AHAJIOIOB, T.€. CJIOB CHHOHUMHYHOTO psiga. B
3TOM CJIy4ae OJTHOMY HHOCTPAHHOMY CJIOBY COOTBETCTBYET HECKOJIBKO PYCCKHX CJIOB.
Heobxoammo BeIOpaTh BapuaHT, HAaN00JIee TOAXOISIIHAIIO KOHTEKCTY.

3. KaabkupoBanme WM J0CJOBHBIN MepeBOJ COCTOUT B TIEPEBOJIE
AQHIJIMHACKOIO0 CJIOBA WJIM BBIPAXKEHUS IIyTEM TOYHOI'O BOCIPOU3BEIACHUS HX
CPEACTBAMU PYCCKOI'O $I3bIKA, IIPU ITOM COXPAHAETCS CTPYKTypa IPEJI0KEHUs,
KaXJI0€ CJIOBO IEPEBOJUTCS TaK, Kak OHO JaHO B cioBape. KaibkupoBaHue -
BOCIIPOM3BEJICHUE HE 3BYKOBOrO, a KOMOMHATOPHOIO COCTaBa CJlioBa WJIH
CJIOBOCOYETAHMSI, KOT/Ia COCTaBHbBIE YacTH cjoBa (Mopdembl) unu (passbl (JeKCeMbl)
IIEPEBOJATCS COOTBETCTBYIOIIMMU DJIEMEHTAMU IEPEBOMSIIETO A3bIKA. J[OCIOBHBIN
IIEPEBO/I UCIIOJIb3YETCS IIPU COBIIAICHUU B AHITIMHCKOM U PYCCKOM SA3BIKE CTPYKTYPbI
IIPEVIOKEHNUST U TopsiAKa cioB. IlepeBox sBIAETCS OOCIOBHBIM, €CIM B HEM
COXpaHEHBl ~T€ K€  WIEHbl MNPEMIOKEHUI H  TOT  KE  IOPSAOK
UX CIIEIOBaHUA, Kak M B opuruHaie. OT AOCIOBHOrO NEPEBOJA HEOOXOIUMO
OTJIMYaTh HEAOMYCTUMBIM B MEPEBOIYECKOM NMpaKkTUKEe OyKBaJIbHBIA MEPEBOJ, T.€.
IIPOCTOM MEXAHWYECKUHN IEPEBOJ CJIOB MHOA3BIYHOIO TEKCTa B TAKOM IOPSIKE B
KaKOM OHHM CJIEIYIOT B HEM, 0€3 ydyeTa UX CUHTaKCUYECKHUX U JIOTUYECKHUX CBs3el. B
OyKBaJIbHOM MEpPEeBOJIe BCTpeyaeTcsi HauboJiee pacpoCTpaHEHHOE 3HAYEHUE CII0Ba
WM TPAaMMAaTUYECKOW KOHCTPYKIMM 0€3 ydeTa BCero KOHTekcTa. CHHTaKCHYECKOe
ynojno0iieHue  WiIM  JOCIOBHBIM  TepeBoJ -  Takol  TepeBoj,  Mpu
KOTOPOM CHHTaKCHuYeCKas CTPYKTypa OpHUIMHaja mpeoOpazyercss B aOCOJIOTHO
aQHAJIOTUYHYIO CTPYKTYPY IIEPEBOJHOTO SA3BIKA.
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4, OnucareJbHBIA NepPeBOJA UCIOJIb3YETCS JISI MEPEBOJIa AHTIIUMUCKUX
CJIOB, HE HUMEIOIIMX JIEKCUMYECKUX COOTBETCTBUM B pycckoM s3bike. llepemaua
3HAQYCHUS aHTJUHUCKOTO CJIOBA MPH MOMOIIM 00Jiee WJIM MEHEE PacIpOCTPAHEHHBIX
O0OBSICHEHUN UCTIONB3YETCS IS O0OBICHEHHUS HEOJI0TU3MOB. OnucaTeIbHbIN IEPEBO/T
MMEET MECTO, KOTJa IIOJHOCTBK) PpACXOMATCS TIPAMMATHYECKUE CTPYKTYPbI
aHTJIMMCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB, BBI3BaH OCOOCHHOCTSIMH COYETaeMOCTH CJIOB
AHTJIMUCKOTO SI3BIKA.

3. Tpancaurepanusi - nepegaya OyKBaMU pyCCKOro muchmMa OYKB
AHTJIMMCKOTO MUChbMA, HE3aBUCUMO OT MPOU3HOLICHUS aHTJIMMCKOro ciaoBa. MHbIMuU
CJIOBaMH, TpaHCIauTepalus - (GpopMaibHOe MOOYKBEHHOE BOCCO3JaHWE HMCXOIHOM
JIEKCUYECKOW €JMHUIBI C MOMOIIBI0 alipaBuUTa MEPEBOAAIICTO S3bIKa, OyKBEHHAs
uMuTaIs GOpMbI MCXOJTHOTO ciioBa. [IpM 3TOM HCXOIHOE CIIOBO B INEPEBOIHOM
TEKCTE TIpeAcTaBisieTcss B (QopMe, MPHUCIIOCOOJICHHON K MPOU3HOCHUTEIHLHBIM
XapaKTepUCTHUKAM MEpPeBOAAIIECro sA3blka. [lpuem TpaHcIuTEepanu MOXKHO
HCTIOJIb30BAaTh B TE€X CIIy4dasx, KOTJa IMepejaBacMas peaius BbI3bIBACT Y YUTATEIA
TBEPJI0 YKPENUBIIMECS aCCOLUALUM, B TPOTUBHOM CIIy4ae TPAHCIUTEPALUS JOAKHA
CONPOBOXKIATHCS  COOTBETCTBYIOIIMM INPUMEUYAHUEM, PACKPBIBAIOIIAM CMBICI
JNaHHoW peanuu. Tpancnutepanusi 1eaecooOpasHa TOrja, Korja >KelaTebHO BOC-
MIPOU3BECTHU JAKOHU3M TOJTMHHUKA U COXPAHUTH CICTIM(PUICCKYIO XapaKTEPUCTUKY
JTAaHHOM peajuy B UTHOCTPAHHOM SI3BIKE.

6. TpanckpubéupoBanme - riepegada MPOU3HOIICHHS AHTIIMHCKOTO CI0Ba
pycckumMu OykBamMu. DTO OCHOBHOM IMpHEM IMepeBoa MpH Iepeaadye HMEeH U
Ha3BaHuil. llepeBomueckass TpaHckpumims - 93T0 (GopMalbHOE MOGOHEMHOE

BOCCO3/IJaHUE MCXOJHOU JICKCUYECKON €IMHUIIBI C TTIOMOIIBI0 (JOHEM TMEPEBOISIIETO
A3bIKa, POHETHUECKAsT UMUTAIUS UCXOTHOTO CJIOBA.

7. YneHenne u 00beMHEHNUE TTPEAJIOKEHUN UCTIONIB3YETCS TIPH MIEPEBO/IC
crienu(PUIECKUX KOHCTPYKIMUA, HE HMEIOUIUX COOTBETCTBHUS B PYCCKOM SI3BIKE.
Paznuyator BHyTpeHHEe YjeHEeHHEe (3aMeHa MPOCTOTO MPETIOKEHUS CIIOKHBIM) UITH
BHEIIIHEE 4YJieHEeHUE (MpeBpalleHue pa3BEpPHYTOTO MPEJIOKEHUs B JBa WU OoJee
MIPEIOKEHHUS ).

8. Konkperusamus - 310 cioco0 mepepoja, Mpr KOTOPOM ITPOMCXOIUT
3aMEHa CJIOBa WJIM CJIOBOCOUYETAHHMS HHOCTPAHHOTO SI3bIKa ¢ 0ojiee IMMPOKUM
MPEIMETHO-JIOTHYECKAM 3HAYCHHEM Ha CJOBO B TIEPeBOAEC C Oojee y3KUM
3HaueHueM. ['eHepaam3anus (poiiecc, OOpaTHBII KOHKPETH3aLUKH) HCXOIHOTO
3HAUEGHUS WMEET MECTO B TeX ClydasX, Korga wmepa HWHPOPMAIMOHHON
YHOOPSIAOUYEHHOCTH ~ MCXOJIHOM  €IUHMIIBI  BBIIIE  MEPhl  yHOPSAOYEHHOCTU
COOTBETCTBYIOIICH €Il 0 CMBICITY €AMHUIIBI B IEPEBOISIIEM SI3bIKE U 3aKITI0UACTCS B
3aMEHE YacTHOro OOIuM, BHUJOBOIO TOHATHUS pOJOBbIM. IIpu mnepeBome ¢
AHTIMHACKOTO Ha PYCCKHIA 3TOT pueM MIPUMEHSIETCS
ropaszio pexxe, ueM KOHKpeTu3alus. JlocTaToOuHO MHUPOKO ATOT MPUEM UCTIOJIb3YETCS
IIpU TIEPEBOJIE TAaKUX CIIOB, KaK: to be, to have, to get, to do, to take, to give, to make,
to come, to go U T.A.

9. I'pammaTuyeckue TpancgopManMu 3aKII0YAIOTCA B TPEOOPa30BaHUH
CTPYKTYpbl MPEIJIOKEHUS B MPOLECCE IEPEeBOJa B COOTBETCTBUM C HOPMaMH
NEPEBOJHOIO s3blka. EciM paccmaTpuBaTh OTAENIBHBIE BHUABl IPAMMAaTHYECKHX
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TpaHchopmaluii, To, Moxanyid, Hauboyiee paclpOCTPAHEHHBIM MPUEMOM CJEAYET
CUMTATh 3aMEHY aHTJIMHCKHUX CYIIECTBUTEIBHBIX PYCCKHUMHU IJIaroJiaMu. JTO SBJICHHUE
CBSI3aHO C OOraTCTBOM U TMOKOCTBIO TJIarOJbHOM CHCTEMBI PYCCKOTO SI3bIKA.

Hucro rpammaTuyeckas 3aMeHa [MPUMEHSETCS KOra €IMHHIA
MHOCTPAHHOI'O sI3bIKa MpeoOpa3zyercss B E€IUHUILY SI3bIKa MEpeBOoAa C HUHBIM
rpaMMaTUYECKUM 3HAYEHUEM, OJIHAKO, HWMEIOIIHM TOXE CaMO€ JIOTMYECKOE.
Hanpumep, 3ameHa riarona Ha CyIIECTBUTEIBHOE, MHOXECTBEHHOTO 4YHUCIa Ha
€IMHCTBEHHOE U T.J.

IpakTnueckas padora Ne 8 Translation of manuals. Lesson 1.

&.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

OVEN TOASTER
How to use the oven

1. Insert the plug into the wall receptacle. Make sure that the timer dial is OFF.

-- Open the door and place the food to be cooked on the grill, then close the
door.

-- Turn the timer clockwise and set the dial at the appropriate dial number
according to the type of food to be cooked. The toaster is switched ON, and cocking
start.

-- To set the dial knob at dial number 5 or below turn the dial knob beyond
dial number 6 first, and then return it to the position desired.

-- When cooking is completed the bell rings and the oven toaster is switched
OFF.

-- To stop the operation in the middle of a process, turn the dial
counterclockwise and set it at OFF.

-- When you have finished using the oven toaster, be sure to turn the dial OFF
and remove the plug from the wall receptacle. If the plug is pulled out while the dial
is ON, sparks may appear, possible damaging the wall receptacle.

Precautions

-- If unwrapped meat or fish is placed in the oven toaster will stain in insides
of the appliance, leading to a change in the heating conditions. Wrap such food in
aluminum foil before cooking it in the oven toaster.

-- To turn off the oven toaster in operation, turn the dial OFF.
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-- When the food is done and the current has been cut, the dial will continue
to make a noise for a while.
This is not a sign of any malfunction.

-- When the oven toaster is dropped or fall from a table of counter, should not
use it again until it has been inspected as safe by an authorized service facility.

-- Do not toast bread for more than six minutes. Avoid heating any food longer
than the specified time or it will burn.

-- When used in the oven toaster, the plate is also heated. Do not touch the
heated plate.

Important safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
taken including the following.

-- Read all instructions before using.

-- To protect against electrical hazards, do not immerse plugs, power cord, or
heaters in water or other liquid.

-- Do not touch heated surfaces in or after use, carry the toaster after cooled.

-- Close supervision is necessary when any appliance is used, by or near
children.

-- Unplug cord from outlet when not in use, before putting on or taking off
parts, and before cleaning.

-- Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the
appliance malfunction or is dropped or damaged in any manner.

-- Do not place on or near a gas flame or electric heater, and not use near to
flammable things (curtain, alcohol, etc.)

-- Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
-- Avoid putting water on the body or washing the inside.
-- Do not splash water on door window then the oven toaster is being heated.

-- Do not put the oven toaster on a tablecloth, carpets or anything else that is
not heat resistant.

-- Do not use appliance for other than intended use.

-- Do not turn on the oven toaster when the bottom lid is open.

Vocabulary
A

according according to corjacHo; 1o; B 3aBUCUMOCTH OT ... ;

appear [ € P& ] MoKa3pIBATHCS; MOSABIIATHCS
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appliance [¥Plaien{i# ] anmapar, npubop; IpUCIOCOOIEHUE, YCTPOHRCTBO
appliances [#Pplaen{liz | annapat, mpubop; mpucnocodIeHue, yCTPOUCTBO
appropriate . [ €Rreupnel | moaxomsuii, COOTBETCTBYIOIINIA; JOIDKHBIN
authorize [ 38(#IfAZ | ynojHOMOUMBATE; JIErAIM30BaTh, Y3aKOHUBATh

B

basic [Pe=ik | cocrapnsrommii OCHOBY, CyHIHOCTB, ()yHIaMEHTalIbHBIN;
0a3MCHBIN, IJIaBHBII, OCHOBHOU

C
clockwise [ HI2kWEIZ | mo wacoBoii cTpenke
cock 371. 3aIyCKaTh MEXAHH3M

condition [kan'di{eln | cocrosinue, monoxenwue; (conditions) 0OCTOATEILCTBA,
YCIOBHUS

cord [kad ]. BepéBka, mmHyp
counterclockwise [ kaunigklokwaiz | nporus yacoBoil cTpenku
current [ kar(ginl | reyenue (Bpemenn); xox (COOBITHIA); 9. TOK

D

damage [ 'de2mili | moBpexaatTh, MOPTUTH
damaged moBpexIEHHBIIHI

desire [dZ8® | pCHBITBIBATH CHIIBHOE JKENAHME, MEYTaTh, OYEHb XOTETH;
MPOCUTD, TPEOOBATH

dial [ 'd&iel | nudepbnar; kpyrosas mkana

F

facility [f&=lell | obGopymoBaHue, MPHUCIOCOOIEHUS, ammaparypa; 3IaHus
(3aBOIOB, PUPM U T. 11.)

flammable [ T&ME&Ll | oraeomnacHbIif; 1ErKOBOCIUIAMEHSIOLIUICS
foil [B1l ] ponbra; cTannomns

H
hazard [ T&2Z&d ] puck, omacHOCTb

heat [hil ] a) HarpeBarhcs; pasorpeBarbesi, MMOJOTPEBATHCS, COTPEBATHCS 0)
HarpeBaTh; pa3orpeBaTh, MOIOTPEBATH, COTPEBATH

heater [ "% | meun; oOorpeBaTeib; HarpeBaTEILHBINA IPUOOP
I
immerse [ /M3 ] omyckark, MOrpykarh, OKYHATh

insert ['ngz:l ]. BcTaBuATH
19



inspect [IMZP#kl | BaMMarTensHO OCMATPUBAThL, NIPUCTAIBHO PACCMATPHBATH,
u3y4yaTh; MPOBOJUTH HHCHIEKIUIO; HWHCIEKTHUPOBATh, MPOU3BOIUTH (0)CMOTD;
o0cenoBaTh

intended [Mendid | mamedyeHHBIN; IpeIHA3HAYEHHBIN

K

knob [nel ] mapooOpasnas pyuka (mBepu, AIMKa); mex. pPydKa; TOJNOBKA;
KHOIIKA

L
lid [d ] kppika

liquid [ 'kwed ] sxmakocTs

M

malfunction [ melfankfigln |  wmeucnpaBmas  paGora;  HenpaBUIILHOE
cpabaTbIBaHUC

microwave oven MUKPOBOJIHOBAs [€Yb

O

operation [ 2Rl r=il{ein | nesTeapbHOCTD, paboTa; SKCILTyaTAIHSI

P

plug [P*9 ] mirerncesnbHas BUIKA; BCTABIATH B KOHTAKTHOE THE3.I0
precautions - MepbI IPEAOCTOPOKHOCTH

R

receptacle [ M#spiekl | mrrencenpHas poserka

remove [ MY | yianars, yCTpaHaTh

resistant [[1Zisi(8INl | conpoTHBISIONMIACS; CTOMKHI, IPOYHBIH

S

set [sel | ycranaBnuBaTh, MPUBOJAUTH B HYXKHOE IIOJIO)KEHHE, COCTOSTHUE
(MexaHu3M, YCTPOHCTBO); PEryJIUpOBaTh

spark [EROK ] uckpa

specified yka3aHHbIHN, 3a1aHHBINA, ONIPEACIEHHBII

splash [#PIz&] | 3a6peI3ruBaTh; OpHI3raTh, IIECKATH

stain [ ¥#IN | maukaTh

supervision [ #{MpeVIZEN | manzop, HaOmONEHKE; 3aBENOBAHUE, KOHTPOJIb
surface [ #=-i¥ ] moBepXHOCTH

T

tablecloth [ &blki2® ] ckareprs
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U
unplug [#MRKG |BBIICPHYTH BUIIKY U3 PO3ETKH; OTKIFOYHUTH

unwrap [ANTE@E | pa3BEéPTHIBATH, PA3BOPAYMBATH
W

wrap [ #@F | 06epThIBaTh, 3aBEPTHIBAThH, 3aBOPAYHBATH

IpakTnueckas padora Ne 9 Translation of manuals. Lesson 2.

9.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

THE AUTOMATIC TOASTER
Safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
followed including the following:

-- Read all instructions.
-- Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

-- To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or toaster in
water or other liquid.

-- Close supervision is necessary when any appliance is used by or near
children.

-- Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow cooling
before cleaning.

-- To disconnect, make sure bread lever is in the raised position, then remove
plug from wall outlet.

-- Do not operate this appliance with a damaged cord or plug or after the
appliance malfunctions, or has been damaged in any manner. Return appliance to the
place of purchase for a replacement.

-- The use of accessory attachments not recommended by the appliance
manufacturer may cause injuries.

-- Do not use outdoors.
-- Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
-- Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

-- Oversized foods, metal foil packages, or utensils must not be inserted in a
toaster as they may involve a risk of fire or electrical shock.
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-- A fire may occur if this toaster is covered or touching flammable material,
including curtains, draperies, walls, etc., when in operation.

-- Do not attempt to dislodge food when toaster is plugged in.
-- Failure to clean crumb tray may result in a fire hazard.

-- Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad and
touch electrical parts, involving a risk of electrical shock.

-- Do not use appliance for other than intended household use.

-- Do not leave unattended when on use.

Instructions

A short power - supply cord is provided to reduce the hazards resulting from
entanglement or tripping over a longer cord. An extension cord may be used with
care; however, the marked electrical rating should be at least as great as the electrical
rating of the toaster. The extension cord should not be allowed to drape over the
counter or tabletop where it can be pulled on by children or tripped over.

How to Use
-- Remove all protective wrappings from food before placing in toasting wells.
-- Avoid toasting foods with "runny" frostings, icings or open fillings.

-- Avoid torn slices of bread and broken pastries which may get lodged in
toasting wells.

-- For best results, clean crumb tray frequently.

-- To remove lodged food, unplug toaster and allow to cool completely. Turn
upside down and shake.

-- Different breads require color settings. Bread lever may be raised manually
at any time to check toast color.

To Clean
Caution: Unplug. Never immerse toaster in water.
-- Allow unit to cool completely.

-- Wipe outside with soft, damp cloth. Never use abrasive cleanser or steel
wool to clean.

-- Unscrew to pull open crumb tray at bottom of toaster and brush out crumbs.
Wipe surface with damp cloth to remove stubborn spots.

Note: When first used, your toaster may smoke slightly. Any smoke or odor is
normal and will not recur after a few uses.

Toast
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-- Plug power cord into outlet, the volt of which conforms to the electrical
rating of the toaster.

-- Adjust color selector control to desired lightness or darkness. Turn knob to
the LEFT for light or the RIGHT for darker toast.

-- Insert bread into toasting wells and depress bread lever. Toast will
automatically pop up when selected color is reached.

-- Unplug cord from wall outlet.

Vocabulary:
A

accessory [ sk'se(elr | mex. nomomHUTENBEHOE 000py10BaHuE,
PUCIIOCOOJICHHE

adjust [ #d3ast | perynupoBarh; ycTaHaBaMBaTh
appliance [Plaien{i# ] anmapar, npuGOp; IPUCIOCOOIEHUE, YCTPOHCTBO
at least mo kpaliHeil Mmepe, BO BCSIKOM Clly4ae

attachment [¥k=finenl | nomonHHMTEIBLHOE MPHUCIOCOOICHHE, YCTPOHCTBO,
HacajKa

B

basic ['bsEk | cocraBmsiOmMii OCHOBY, CYIIHOCTh, (yHIaMEHTAIbHBIH;
0a3MCHBIN, IJIaBHBII, OCHOBHOH

C

cloth [ #28 ] Tkaub; TpsmKa

conform [ken'amm | cornmacoBbIBaTLCSA, COOTBETCTBOBATE
cord [k ]. BepéBka, muyp

crumb [ kram ] kpomka, kpoxa (xje0a, e4eHbs)

D

damaged moBpexIEHHBIIHI

damp [dE8MP | BiiaxHBIH, CHIPOT

depress [d'Pr#8 | ga)kMMaTh KIABHUIIY
disconnect [ .diske'n=kl | passeaMHATE; OTKIIOYATE, pa3MBIKATh

dislodge [dig'2dF | mepemeraTh, nepeaBUraTh, CMEIATD; YIAIIATh, BHITECHATh
drape - HuCHIAATH CKIaKaMu

E

entanglement [ In'isnglment | samyTaHHOCTH
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extension cord yyIMHUTENBHBIN HIHYD

F

failure [Tl ], Heymaua, mpoBail; HECIIOCOOHOCTB, HECOCTOATEIBLHOCTD
filling [ Tl ] xyn. maumnka, apiu

flammable [ flesmebl | oraeonacHslii; nerkoBocuIaMeHAIOIMNACS
foil [®1l ] ponbra; cTannoms

frequently [ 'frikwentl ] gacto
frosting [ ‘sl ] caxapuas riasyps
H

handle ['h#nell ] pykosTe, pykosiTka (HOKa, TOIIOpa, MOJIOTKA); YEPEHOK, pydKa
(1BEpH, THCTPYMEHTA)

hazard [ M&Z&d ] puck, omacHOCTH

household [ 'hausheuld | momamuuii, ceMeiHbIi; OBITOBOM; XO3SMCTBEHHEIH;
HpeHA3HAYEHHbIM JUIS IOMa, JOMAIIHErO WCIIONb30BaHMs WM IIPUIOTOBIEHUS (O
IPOIYKTaX, OLITOBBIX IPEAMETAX )

I

icing [ 815l ] caxapHas TJ1a3yph; 00JIeICHEHNE
immerse [/M=2 ] omyckaTh, HOrPyXKaTh, OKyHaTh
injury [ 'neBigin | Bpen, pana, ymmo

insert ['INg21 ]. BcTaBIATH

intended [n'tendid | nameuennplit; NpeIHA3HAYEHHDIH

involve [ INI¥ | mpuBiekars, BOBIEKATH, BTATUBATH, BHI3BIBATH; IPUBOIUTSH (K
yemy-J1.)
K

knob [MP ] mapooOpa3nas pyuka (IBEpH, SIIUKA); mex. Pyuka; IOJOBKa;
KHOTIKa

L

lever [lve ] peruar
liquid [ 'likwad ] sxunkocts
lodge [ ] 3acTpsTh

M

malfunction [ .meslfankligln |  mewcnpaBmas  paGora;  HempaBWIIbHOE
cpabaTbIBaHUC
manually [ 'menjuell |Bpyuryro

24



o
occur [ ¥K2 | mponcXoaUTh, CIIy4aThCsl, COBEPIIATHCS
odor [ 'sude ] 3amax
. 1
operation [ 2Rl rel{eln | nesTenpHOCTE, paboTa; SKCIIyaTALUs
outlet ['aull#! | mex. mrencensuas poseTka

oversized [ SuWwesaizd | Gompine 0OBIYHOIO pasMepa; CAMIIKOM OOJBLION I10
pasmepy

P

pad [P2d | nomymka; moxymieuka;

plug [M%g ] mrernicesbHas BIJIKA; BCTABJIATH B KOHTAKTHOE THE3/I0
POP Up BHE3AITHO MOSBIISITHCS

power supply anexTpocHabx)eHue, YHeProcHabKeHne

provide [ Pre‘vaid | naBaTh, IpenOCTaBIATE; 00ECIIEUNBATE
purchase ['Pef#% | mokyrmka; 3aKymka, KyIis

R

reach [ ] mocrurars, moxomuts recur [k | moBTOPATHCS, MPOMCXOAMTE
BHOBB
reduce [Mdjuc# | ocnabnaTh, HOHMKATH, COKPAIIATh, YMEHBIIATE

replacement [ MPIEIEMeNl | 3amena, 3amernenune, OACTaHOBKA
require ['kwaie | rpeboBarh
run IJIaBUThCSA, TaATh, T€Ub (B pE3yJIbTaTE TasHUS)

S

safeguards [ '##igad | mepa npenocTopoxknoCTH, 6E€30MACHOCTH
safety precaution Mepa npeJoCTOPOKHOCTH

scouring [ 'skaufgm] | ouncrka; nuudoska, mrabpoBKa

selector [#llekle | uckarenp, cenekrop; pyuka HACTPONKH, EPEKITFOYATEID
setting mex. yctaHoBKa (000py/10BaHUS ); PETYITUPOBKA

supervision [ .#{u-psvizieln | magzop, HabaroneHNe; 3aBeI0BaHNE, KOHTPOJIb
surface [ #2fi¥ | moBepXHOCTH

T

tray [W#l ] momHOC

trip ciydaitHo 3a1eTh (KaKoi-j1. MEXaHU3M, YCTPOMCTBO) M BKIIIOYHTH €0

U
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unattended [.An€'lendid | ocrasnennsiii 0e3 MPUCMOTPa; OCTABIEHHBIN 03
yXxo/a

unplug [AMPRY |BBIIEPHYTH BUIIKY U3 PO3ETKH; OTKIIIOYHUTH

unscrew [ AMSKIL | OTBMHYMBATBLCS; PA3BUHYMBATECS, BBIBUHYUBATHCS
upside down BBepx JHOM

utensil [jutenfiz{ell ] mocyna, yrBaph; npuHAIICKHOCTH

v

volt [ 211 ] ponbT (eaAMHMIA U3MEPEHHUS DIEKTPHYECKOTO HAMTPSKEHHMS )
W

well nyHka; sueiika

wrapping [ T#PIN | 06épTka; 06EpTOUHas Oymara

IIpakTuyeckas padora Ne 10 Translation of manuals. Lesson 3.

10.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

ROTATION HAMMER

HOW TO USE
1. Switch operation

The rotation speed of the drill bit can be controlled steplessly by varying the
amount that the trigger switch is pulled. Speed is low when the trigger switch is pulled
slightly and increases as the switch is pulled more. To turn the switch OFF, release
the trigger switch to its original position.

2. Rotation + Striking

This rotary hammer can be set to rotation and striking mode by turning the
change lever fully counterclockwise to

(1) Mount the drill bit.
(2) Pull the trigger switch after applying the drill bit tip to the drilling position

(3) Pushing the rotary hammer forcibly is not necessary at all. Pushing slightly
so that drill dust comes out gradually is just sufficient.

CAUTION:
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When the drill bit touches an iron reinforcing rod, the bit will stop
immediately and the rotary hammer will react to revolve. Therefore please grip
the side handle and handle tightly.

3. Rotation only

The rotary hammer can be set to rotation only mode by rotating the change
lever fully clockwise to mark.

CAUTION:

Application of force more than necessary will not only reducing drilling
efficiency at all, but will deteriorate the tip edge of the drill bit and reduce the
service life of the rotary hammer in addition.

4. How to use the drill bit (taper shank) and the taper shank adaptor.
(1) Mount the taper shank adaptor to the rotary hammer.

(2) Mount the drill bit (taper shank) to the taper shank adaptor.

(3) Turn the switch ON, and drill a hole in prescribed depth.

(4) To remove the drill bit (taper shank), insert the cotter into the slot of the
taper shank adaptor and strike the head of the cotter with a hammer supporting on the
rests.

CAUTION: Pull out battery before doing any inspection or maintenance.
1. Inspecting the drill bits

Since use of a dull tool will cause motor malfunctioning and degraded
efficiency, replace the drill bit with a new one or resharpening without delay when
abrasion is noted.

2. Check the Mounting Screws

Loose mounting screws are dangerous. Regularly inspect them and make sure
they are tight.

3. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very "heart" of the power tool.

Exercise due care to ensure the winding does not become damaged and/or wet
with oil or water.

4. How to replace grease

Low viscosity grease is applied to this rotary hammer so that it can be used for
a long period without replacing the grease. Please contact the nearest service center
for grease replacement when any grease is leaking from loosened screw. Further use

of the rotary hammer despite the grease shortage causes seizure to reduce the service
life.

5. Check for Dust

Dust may be removed with a soft cloth or a cloth dampened with soapy water.
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Do not use bleach, chlorine, gasoline or thinner, for they may damage the
plastics.

6. Disposal of the exhausted battery

WARNING: Do not dispose of the exhausted battery. The battery must
explode if it

is incinerated.

7. Storage

Storing in a place below 104°F (40°C) and out of the reach of children.
8. Service and repairs

All quality power tools will eventually require servicing or replacement of parts
because of wear from normal use.

Vocabulary:
A
abrasion [¥brei3(8in | —mex. crupanue, usHoOC; mex. mMdOBKA

adjust [¥ha%l | — MOATOHSATD, IPUTOHATH, IPUIAKUBATH,
pEryJIUpOBaTh; BHIBEPSATH, HACTPAUBATH

affect [¥f#kl | — oxasbIBaTH BO3JEHCTBHE, BIMIHHUE; IIPUHOCUTE
BpEJl, HAHOCHUTH yIIEepO

anchor - mex. ankep
attempt [€empl | — cTapaTbcs, nBITATHECA

attempt [ =®MpPl | mpITaThCs, CTApATHCS, CTPEMHUTHCS, IIPUIaraTh
ycuiusi, mpoOOBaTh, ENATh MOMBITKY

authorized [ >®iejraizd | - CaHKUMOHMPOBAHHBIA;,  pa3peINEHHbIN;
YIIOJJTHOMOYEHHBIN, YIIPABOMOYEHHBIH; JIEraaIu30BaHHbIN, Y3aKOHEHHbBIN

B

bit - pesen; pexxynii UHCTPYMEHT; CBEPIIO

bleach [Pl ] — orGenuBaTens, orGenuBaroiee CPeACTRO |
C

caution |
'k2:{eln ] — ocMOTPHUTENBLHOCTD, OCTOPOIKHOCTD; IIPEILYCMOTPUTEIBHOCT;
IPENOCTEPEKEHHUE, IPELYIIPEKIECHHE

chlorine ['kl27in ] — x0p
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chuck -  3aXuUMHBIN  TATPOH; ACPXKATENb (HA  MOKAPHOM  CMAHKe,
aieKkmpoopenu)

clockwise [ klokwaiz | — npmxymuiics 1mo 4acoBoil cTpenke, IO YacOBOM
CTpelKe

cloth [#l% | — rkanb, Tpsnka

concrete [ k2nkridl ] - GeTon

cotter [ k21€ | — xyun, yeka, WMOHKA

D

damage ['demic | — moBpexaaTh, MOPTHUTD;

dampen ['dEmMpsn | — yBiaXXHATH, HAMAUUBATh, CMAYHBAThH

degrade [digrsid | — yxymmaTe (kauecmeo), IOPTUTH, BBI3LIBATH JEIPaJALIMIO
delay [@# | — 3ageprxka, IpoMeITICHHE

depth gauge — riniy6uHomMep; 3X0JIOT

despite [d'sgal | — necMOTps Ha, BOIIPEKU YEMY-II.

deteriorate [d'lenereit | 2z yxyamarh; HOPTHTH; HOBPEKAATH

disposal [digpeuziell |- ynanenue, ycrpanenue

dispose (of) [E'PRUZ | — oTenaThCs, M30ABUTHCS; TNKBUANPOBATH

drill [dnl ] - cywy. Gyp; Oypas; cBepito; Apeib; mephopaTop; 2. CBEPIUTH
drive — BOMBaTh, BKOJIAYNBATh; BOH3ATh

due [div | — qo/KHBIN, HaAJIEKALMIA, COOTBETCTBYFOLIMIA

dull — He3aTOYEHHBIH, TynIOU

dust — npUTL

E

efficiency [/fil{gin{liz1 | , [ ]
— 3 PEeKTUBHOCTD, PE3yIbTATUBHOCTD, ICUCTBEHHOCTb,
MPOAYKTUBHOCTb, IPOU3BOAUTEIHLHOCTh

ensure [Wus |, [N ]| — ynocToBepUTHCS, YOS IUTHCS

eventually ['verffuell | — B koHeunoM cuére, B MTOre, B KOHIIE KOHIIOB; CO
BpEMEHEM

excessively [ K'se=ill | — ypesmepHO, Upe3BBIYANHO
exercise [ #k=288IZ | — KCMOIB30BATH, OCYILECTBIIATH, IPOSIBISATH, IPUMEHSATH
exhausted [1923:#0d ]| - moTpayeHHBIN, M3PACXOJOBAHHEIN, UCIIOIL30BAHHBIN

explode [k'spleud ] — B3priBaTbes
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F

forcibly - npuHyIUTENLHO; ¢ IPUMEHEHUEM HACUIINS; SHEPTUYHO CHILHO
G

gasoline [ '928s(g]lin | — Gensun, razonun

gently ['@enil | — Mmarko, 0ocTOpokHO, CIIOKOHHO, YMEPEHHO

grasp — CXBaTbIBaTh, XBATaTh, 3AKUMATh (6 pyKe); 3aXBaThIBAThH

grease [9rC8 | — »uMp; CMa304HOE BEILECTBO; I'yCTas CMa3Ka

grip - CXBaTUTh; CKaTh

groove [9MLY | —xeno0oK, ma3, BeIpE3, MPOPE3 (UCKYCcCcmBeHHOe Yanybaenue 8
Oepese, dicene3e);Hape3 (BUHMOBKY); CTIUPAIBHBIN  JKEJIO00K (8  2pamMmohoHHOU
2 M
niacmuHKe)

H

handle — PYKOSITh, PYKOSITKA (HOJ#CA, monopa,
MOJlomKa); YePEHOK, pyUKa (0sepu, uncmpymenma)

I

illegal [Icg{ell 1  —  Oe3sakoHHBINA, HE3aKOHHBIA, IMPOTHBO3AKOHHLIMH,

HEINPAaBOMEPHBIN, IPOTUBOIIPABHBIN
incinerate [IN'sn{glrsil | — cxxurare; MpeBpamniaTh B MEIEN, HCIIEHESThH

increase - [

INkr% | Bo3pacTaTh, YBEIMYMBATHCS; PACTH; YCUIMBATHCS; YBEIMUNBATD; YCUINBAT
b

insert — BCTaBJIsITh, BKJIaIbIBATh

inspect [In'sEekl | - BHUMATEJIbHO OCMaTpuBaTh, IIPUCTAIILHO
paccMaTpuBaTh; U3y4aTh

K

knob [M2E | —pyuka; romoBka; KHOTIKA

L

leak [tk | — naBaTh Teun; yrekarh, npocaunBaThCs
lever - ppryar

loose [lieg | — moxo
MPUKPETUIEHHBIN; HEHATSHYThII; OOJITAIONTUICS, IIIATAOIIHIICS

loosen [ 'luzs{@in | — 0CJIa0JIATHCS, CTAHOBUTHCS ciabee;
Pa3BA3BIBATBECS, PACIyCKAThLCS; PACKPYUYMBATHCS
M

machine screw — MenKkuil KpenexXHblil BUHT
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maintainance — KCIUTyaTalusl

malfunction [ m&lfankligin | — He cpabarbiBaTh, pabOTaTh HEUCIIPABHO
mark - 3Hak, METKa

mode - COCTOSTHHE, PEIKUM

motion - JBUXEHUE

mount — yCTaHaBJIMBAaThb

municipal [ mjumsipiell | — npus. ropoacKoi, MyHHIUIIAILHEIHA
N

note [Meul | — 3ameuyarp, oOpamaTh BHUMaHUE

(0]

obtain [#F®IN | — noxyyars; mocrurars

officials — pykoBoguTenu, Bnactu

P

operation — [ Sp{eir=lfleln | - nearenpHOCTH, paboTa; HeHCTBHE, ONEpALUS;
yIpaBlICHUE, IPUBEICHUE B JEHCTBUE; IPOLIECC

perform [P¥EM | — prinoiHATE (ONEpaLuIo); IPOU3BOAUTE (IEHCTBUE)

performance [PFRxmen{lis | — (paGouas) XapaKTEPUCTHUKA;
IPOU3BOAUTENLHOCTD, d()(MEKTUBHOCTD, BBINOJHEHUE (ONEpPALUM); HCIOJIHEHUE;
KaueCTBO (PyHKIMOHUPOBAHUS

pilot hole — HanpaBysirOLIEE OTBEPCTHE, YCTAHOBOYHOE OTBEPCTHUE
power tool — MeEXaHM3UPOBAHHBIN HHCTPYMEHT; TPUBOJHON UHCTPYMEHT
prescribed [Pr'gkraibd | — saganneii; npeanucaHHbIN; HA3HAYECHHBIN
prior to ['PrEIcie | — o, mepes, npexae yeMm

prolong — npojeBaTh CPOK, MPOJIOHTUPOBATH

proper ['Prpe |- MPaBUJIbHBIN, TOJKHBINA; HAJUIEKAIINAN; TTOAXO SN
pull - TAHYTH, TAUTH

purchase [ P={2# ] — mokynare, 3aKynarb, mpuoOpeTaTh

Q

quality ['kwolell | —  gavecrBo; cTemeHp  KadecTBa, JOOPOTHOCTH,
KOHIUIIUOHHOCT; COPT

R
reach[ ] ] —3ona gocsraemoctu

react - OKa3bIBaTh COIIPOTUBJICHUC, HpOTHBOﬂGﬁCTBOBaTB; pearupoBaTb
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rechargeable [ ri'tax3=bl | — nepesapsoxaemprit
recyclable [ risaklebl | — npuromueiii as mepepaboTku

recycle [ rfiigaiki{ell | — moBTOPHO WCMOIB30BaTh; BO3BpAIlaTh B 00OPOT
(0TX0/1bI MPOU3BOJICTBA), UCIIOJIB30BATh JJIsL APYTOM LIETH

reinforcing rod — crepHeBas apMaTypa; apMaTypHbI CTEPKEHb
release - OTIIyCKaTh, BbIIyCKaTh, IIyCKaTh
repair [TP#& ] — peMOHT; MOYHHKA

replace [Rlsis | - 3AMEHSATh, 3aMELIATh; IOMELIATh, BO3BpAILaTh
oOpaTHO (Ha mecmo)

replace ['PlEiE | — 3amensTh, 3aMemaTh

replacement [rl'D|$|$f‘l’i9ﬂ1 | — 3ameHna, 3aMeIieHue, 1MoJICTaHOBKa
replacement [ MPIEiEMEN | — 3amena, 3amerienne; 0OHOBJICHHE, CMEHA
require [Mkwaie | — qyxxmatecs (6 uém-u.); TpeOOBATH (ue20-1.)
resharpen — 3araunBaTh (3aHOBO)

revolve [M¥2l¥ | Bpamiatbes; BEpTETHCS, MOBOPAYMBATHCS;
BpAIIaTh; BEPTETh, I0OBOPAYNBATH

rotary hammer — nepdopatop

rotation — [r¢'lef{eln ]| ppamenne

S

SCrew — BHHT, IIYPYIl; HApe3aHHas 4acTh OypaBuMKa, KIIyIIa

SDS cokp. om Signal Distribution System - cuctema pacnpeienieHusi CUrHana
seizure ['#:3% | — mex. 3aenanue, 3aKIMHUBAHKE

service [ '#2VIg | — 0OCcmy)HMBaHKE

shallow [ Je=lew | — menkuii, MEIKOBOIHBIN

shank -
YEPEHOK, XBOCTOBUK (UHCMPYMeHma),; TENO; KOPITYC; CTEPKEHb (Hanp., 3axkiénKu)

shortage [ 215 | — nexBaTKa, HEIOCTATOK; AE(DUIUT
shorten [ [27{(gin ] — yxopaumBaTh; cokpamars
slightly [ '#lall ] gemuoro, cierka; ene-eje

slip — ckoJIb3UTH

slot - menp, ménka; JIMHHBIN Y3KUN paspes; LIEIEBOE OTBEPCTHUE;
BbIEMKA, 0OpO3/Ka, KEIT000K

snap off- otnmomMuThCs (¢ mpeckom)

32



socket [
'8k | cywy. BHaaMua; rHE3o0, yriryOIeHue; o/ IaTPOH (21eKmpuyecKol
Jaamnsl); po3eTka; My(dra, matpy0ook, pactpyo

solid waste — TBepaBIE OTXOBI

specific [#pe'slik | — ocoGenHbIi, 0COOBIH, CrIEHUpUUECKHI
squeeze [SKWIZ | — coxuMaTh; cIaBIMBATh

stepless —OeccTyneHYaThIN, TUTABHBIHA

storage [ 'slTKl | —coxpaHeHue, XpaHeHHE; HAKOIUICHHE; aKKyMYyJIHPOBaHUE
store[ 5127 | — xpaHuUTh, 3amacaTh, OTKJIAbIBATh, CKIAJHUPOBATH
strike - ynapsTh, HAHOCUTB yaap, OUTH

sufficient [#T({elni ] — nocraTounkIi

support [#€F21 | — noaaep)KuBaTh, MOANUPATH; HECTH HATPY3KY
switch [swi] | - 57 BEIKIOUATEND, IEPEKIIIOYATED

T

taper [ P2 | — KOHyCOOOpa3HbIii

the rest — ocrarok, octajabHOE; Apyrue, Ipoyue, OCTAIbHbIE
thinner ['®n® ] — pa30aBuTeb, pa3KUKUTEIb, PACTBOPUTEIIH
thread [%#d | — pe3n0a, Hape3ka

tight [1&@l | — Tyroii, Tyro HATSAHYTBINA, TYTO 3aBsI3aHHbIN,
CXKAThIN; CTUCHYTBIN, TECHBIA; KOMITAKTHBIN

tighten [ 1ad{sin ] — coxumark; 3aTsrUBaThH
tighten [ 1@1{gin | coxMMaTh; HATATUBATD, 3aTATHBATH

tip -TOHKUI KOHEII; KOHYUK (naivya, HoJCa, A3bIKA);
BEpX, BEPXYIIKa, BEPXHUH KOHEII (¥e20-1.)

to take into consideration — npuHIMMaTh BO BHUMaHUE
tool - uHCTpyMEHT

transfer — nepenaBath

trigger- [nge | soen.crycKOBOIA
KPIOYOK; mex.3aniénka, codbauka; 9. TPUITEp; MyCKOBas cxema
U

undertake [ .And#iek | — npeanpuHUMaTh, COBEpIIATH

useful life — sxcruryaTaniMOHHBINA pecypce; dKCIUTyaTallMOHHAs TOJITOBEYHOCTb;
CPOK IIOJIE3HOTO UCIIOJIb30BAHUS

\%
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viscosity [ViEkI26ll | — BI3KOCTB, TMIIKOCTH, KIEHKOCTD; TATYYECTh
A%

wind [wand | — BepreTh, KPYTUTD, MOBEPTHIBATH, TIOBOPAYUBATD (DYUKY U M.
winding ['wamndin | — 92, 0OMoTKa

withdraw [wWi&dr2® ] orogsuraTs, OTAEPruBaTh; OTHUMATH,
3a0HMpaTh; OT3BIBATH; OTBOAMTH; M3BIIEKATh, BHITACKMBATH
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